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что гонка ядерного оружия и других видов оружия
массового уничтожения не только не обеспечит
сдерживания и не укрепит безопасность и влияние,
а лишь повысит уровень уязвимости. Таким обра-
зом, я могу категорически утверждать, что по всем
этим причинам в оборонительной стратегии моей
страны нет места оружию массового уничтожения.
Мы считаем, что единственный вариант — это ак-
тивно добиваться цели глобального и регионально-
го запрета этого оружия, и мы приложим все усилия
для ее достижения.

Тем не менее усилия, направленные на запре-
щение или укрепление запрета на оружие массового
уничтожения, не должны служить оправданием для
лишения государств права разрабатывать техноло-
гии для использования в мирных целях. К сожале-
нию, в нынешних обстоятельствах растет политиче-
ское давление, оказываемое на Исламскую Респуб-
лику Иран, с тем чтобы вынудить нас отказаться от
своего неотъемлемого права на разработку ядерных
технологий в мирных целях, несмотря на то, что
некоторые ядерные державы по-прежнему проводят
испытания и занимаются разработкой программ в
области современного тактического ядерного ору-
жия. Кроме того, игнорируя призывы международ-
ного сообщества о присоединении к ДНЯО, Изра-
иль продолжает тайно и безнаказанно разрабаты-
вать новейшие виды сложного ядерного оружия и
систем его доставки. Участники всех Конференций
по обзору и продлению действия ДНЯО призывали
Израиль приостановить и заморозить разработку
тактического оружия и ядерные программы, кото-
рые представляют реальную угрозу для междуна-
родного мира и безопасности. Эти действия расце-
ниваются как шаги, противоречащие букве и духу
Договора о нераспространении ядерного оружия.

Ядерная программа Ирана предназначена для
использования исключительно в мирных целях, а
именно на производство 7000 мегаватт электриче-
ства к 2020 году в соответствии с планами экономи-
ческого развития страны. Иран будет энергично
продолжать свою мирную ядерную программу и не
уступит необоснованным, дискриминационным и
селективным требованиям, которые выходят далеко
за рамки требований в области нераспространения в
соответствии с действующими документами Меж-
дународного агентства по атомной энергии. В то же
время Иран не располагает программой ядерного
оружия и не намерен приступать к разработке по-

добной программы. Поэтому нам нечего прятать, и
в принципе у нас нет никаких проблем в отношении
Дополнительного протокола. Мы заверяем, что этот
шаг будет использован лишь для того, чтобы укре-
пить доверие и развеять любые сомнения в отноше-
нии мирного характера нашей ядерной программы.

Г-н Мича Ондо Биле (Экваториальная Гвинея),
заместитель Председателя, занимает его ме-
сто.

Долгосрочное и эффективное решение гло-
бальных проблем возможно только с помощью вза-
имного сотрудничества в рамках Организации Объ-
единенных Наций. Демократические процессы, за
которые выступают все слои международного со-
общества, также должны быть отражены в системе
Организации Объединенных Наций. Генеральная
Ассамблея должна играть более активную роль в
мировых делах. Создание более представительного
и более демократичного Совета Безопасности при-
вело бы к повышению эффективности Организации
Объединенных Наций, то есть к созданию такой
организации, к которой все мы должны стремиться.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-испански): Следующий оратор — Его
Превосходительство г-н Вартан Осканян, министр
иностранных дел Армении.

Г-н Осканян (Армения) (говорит
по-английски): Мы благодарим Яна Кавана за его
работу и приветствуем г-на Джулиана Ханта, зная,
что его ожидает трудный год.

В начале этого тысячелетия Саммит руководи-
телей всего мира сформулировал ряд целей разви-
тия, достижение которых должно обеспечить защи-
ту жизни и достоинства всех народов. Это, видимо,
было хорошим началом третьего тысячелетия со-
временности.

С тех пор нам каждый год напоминают, что это
тысячелетие началось совсем иначе, что заставило
нас самым серьезным образом пересмотреть наши
оценки, наши взаимоотношения и образ жизни. По-
сле 11 сентября на фоне продолжающегося насилия
и политических кризисов по всему миру каждое
общество, каждая страна и каждый регион подверг-
лись глубоким изменениям вследствие серьезности
этих угроз для нашего образа жизни и для нашей
безопасности.
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Эти кризисы заставляют трансформироваться
и нашу Организацию. Сегодня реформа стала абсо-
лютно необходимой, причем она должна касаться не
только того, как мы принимаем решения и действу-
ем, но и то, как мы думаем. Если мы хотим, чтобы
Генеральная Ассамблея и вся наша Организация
сохраняли свою актуальность для дела борьбы за
мир во всем мире, нельзя откладывать реформы.
Если Организация Объединенных Наций выступает
за мирное и демократическое развитие современно-
го мира и за процветание, она должна сама стать
более демократичной, с тем чтобы у нее было
больше моральных прав направлять других по пути
реформ и демократических преобразований.

Организация, которая выступает за диалог и
переговоры в качестве альтернативных средств пре-
дотвращения насилия и конфликтов, должна найти
способы действий, позволяющие ей с помощью
диалога и переговоров выработать консенсус для
решения важнейших глобальных проблем совре-
менности.

У нашей Генеральной Ассамблеи есть шанс
войти в историю не как ослабленному, неадекват-
ному, хотя и стремящемуся к добру гигантскому
механизму, а как эффективному инструменту под-
держания международного мира. Цели Генерально-
го секретаря — от бюджета и финансовой реформы
Организации Объединенных Наций до расширения
членского состава Совета Безопасности — являют-
ся элементами строительства отвечающего совре-
менным нуждам, чутко реагирующего, знающего
современные проблемы всемирного форума для
международного сотрудничества, то есть такого фо-
рума которым может быть Организация Объединен-
ных Наций. Мы приветствуем его решение создать
комиссию для того, чтобы придать желаниям мно-
гих конкретные очертания.

Каждый год мы говорим о необходимости все-
объемлющего и прочного мирного урегулирования
на Ближнем Востоке, никогда не подозревая, что в
следующем году обстановка в этом регионе может
стать еще более нестабильной и взрывоопасной.
Мы считаем, что Организация Объединенных На-
ций и все государства-члены должны продолжать
поддерживать возобновление полномасштабного
мирного процесса. Армения приветствует усилия
«четверки», предпринимаемые в Израиле и Пале-
стине, признавая, что находящаяся сейчас под угро-
зой «дорожная карта» дает единственный имею-

щийся сейчас реальный шанс на достижение мира в
этом многострадальном регионе.

Положение в Ираке сейчас сложилось такое,
что дискуссии относительно причин этого конфлик-
та потеряли свое значение. Малые страны часто
вынуждены идти на политические компромиссы для
того, чтобы присоединиться к международным про-
цессам. В Ираке основные действующие там дер-
жавы также должны пойти на компромисс, с тем
чтобы Организация Объединенных Наций, получив
больше полномочий, могла образовать более широ-
кую коалицию из стран этого региона, а также дру-
гих частей мира, и взяться за решение задачи по
установлению демократии и стабильности в одном
из важнейших районов Ближнего Востока.

Парадоксальным и во многих случаях при-
скорбным является тот факт, что нас объединила
угроза, создаваемая терроризмом. Мы хорошо по-
нимаем, что ни одно правительство не может вести
эффективную борьбу с терроризмом в одиночку. К
сожалению, последовательные меры по обеспече-
нию сотрудничества на национальном, региональ-
ном и международном уровнях часто оказываются
под угрозой, как, например, в нашем регионе, где
факт существования общей угрозы, не признающей
границ, приводит лишь к изолированным и неско-
ординированным действиям государств и, более
того, эксплуатируется в политических целях.

В нашем регионе такая политическая эксплуа-
тация процветает. Вчера новый премьер-министр
ясно заявил с этой трибуны, что в ходе этого года, в
течение которого его правительство должно будет
провести выборы, оно готово на свой страх и риск
игнорировать очевидные реалии. Переговоры, про-
должавшиеся почти десять лет, привели нас два го-
да назад в Ки-Уэсте во Флориде, где на встрече,
организованной правительством Соединенных
Штатов и проходившей под неусыпным наблюдени-
ем сопредседателей Минской группы, президент
Армении и — независимо от того, нравится это
премьер-министру Азербайджана или нет, — пре-
зидент Азербайджана все же смогли достичь взаи-
мопонимания, которое отражало эти реалии.

Сегодня в Азербайджане есть два мифа, при-
чем оба они являются ложными, ошибочными и
рискованными. С 1992 года Азербайджан уверил
себя в том, что, если он продержится достаточно
долго, экономика Армении рухнет, а Нагорный Ка-
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рабах окажется беззащитным. Расчеты Азербай-
джана на то, что блокада Армении приведет к рез-
кому ухудшению социально-экономических усло-
вий в нашей стране, в то время как экономика Азер-
байджана, основанная на нефтяной промышленно-
сти, будет расти, оказались ложными и необосно-
ванными. Экономика Армении не развалилась под
давлением политических факторов, и, более того,
темпы роста экономики в нашей стране превышают
темпы роста экономики Азербайджана, да и не
только Азербайджана.

Тем не менее Азербайджан продолжает цеп-
ляться за второй миф из этого ряда. Мечтая о буду-
щем сбыте нефти, которая даст средства для приоб-
ретения вооружений, Азербайджан рассчитывает,
что вновь придет день, когда у него будут деньги
для продолжения своего курса на военное решение
проблемы. Это также является самообманом. Азер-
байджан забыл, что аналогичные фантазии навели
его на мысль о возможности военного ответа на
мирные требования населения Нагорного Карабаха,
которое стремилось к самоопределению в 1992 году.
Тогда соотношение военных сил было явно в пользу
Азербайджана, причем перевес сил был намного
больше, чем тот, на который Азербайджан может
рассчитывать в будущем. И тем не менее в мораль-
ном, историческом, правовом и психологическом
отношении баланс сил был в пользу населения На-
горного Карабаха, которое боролось за свои дома, за
свои семьи, за свою безопасность, за свою жизнь и
свое будущее. Вооружения Азербайджана не сло-
мили тогда и никогда не смогут сломить волю наро-
да Нагорного Карабаха, стремящегося жить на сво-
ей собственной земле, будучи свободным народом.

По существу, сами азербайджанцы являются
жертвами своей агрессии. Они первыми начали
войну. Они начали истреблять армян, которые были
гражданами Азербайджана, в Сумгаите, Баку и
Гяндже, и это была самая безответственная полити-
ка, которую правительство может проводить, ис-
пользуя самые античеловечные методы, ассоции-
рующиеся с погромами.

Последовавшая за этим война изменила мир
для двух поколений армян, никогда не живших под
управлением азербайджанцев. Азербайджанскому
руководству, как старому, так и новому, вместо того,
чтобы оставаться узником советской эпохи, которую
оно само отвергло как исторически незаконную,
можно смотреть в будущее компромиссов, мира,

регионального сотрудничества и ведущего к про-
цветанию стабильного развития.

Армения намерена продвигаться дальше. По
сути, мы уже это делаем. 2003 год стал для Арме-
нии весьма благоприятным. В экономическом плане
наши стабильные темпы роста с двузначными пока-
зателями являются самыми высокими в Содружест-
ве Независимых Государств и в Европе. По этой
причине некоторые называют Армению «кавказ-
ским тигром». Нам приятно такое название, и мы с
удовольствием выполняем нашу задачу. Нам из-
вестно, что с экономическим ростом растет и обя-
занность устранять прорехи в обществе, которые
могут привести к социальному неравенству и внут-
ренней нестабильности. Кратчайшим путем к иско-
ренению таких болезней переходного периода, как
поляризация общества, разрыв между городом и
деревней и неравный доступ к получению высшего
образования, является поддержание высоких темпов
экономического роста.

Именно поэтому мы при содействии Програм-
мы развития Организации Объединенных Наций
приступили к осуществлению проекта устойчивого
экономического развития. Именно поэтому прави-
тельство утвердило стратегию снижения уровня
бедности и приступило к ее проведению в жизнь. И
именно по той же причине важную часть армянской
стратегии развития составляет достижение таких
закрепленных в Декларации тысячелетия целей раз-
вития, как искоренение нищеты, осведомленность
относительно ВИЧ/СПИДа и их профилактика и
наделение правами и возможностями женщин.

Организация Объединенных Наций играет в
Армении одну из ключевых ролей в поощрении си-
нергии, направленной на расширение воздействия
на ход развития информационно-
коммуникационных технологий. По мере подготов-
ки ко Всемирной встрече на высшем уровне по во-
просам информационного общества, которая состо-
ится в декабре текущего года в Женеве, Армения
столкнулась с интересным парадоксом. С одной
стороны, менее половины наших школ, которых
более тысячи, подключены к Интернету; с другой
стороны, информационно-коммуникационные тех-
нологии (ИКТ) составляют значительную часть се-
годняшнего экспорта Армении. И тем не менее,
слишком многих в нашей стране — точно так же,
как и большинства населения планеты — револю-



38

A/58/PV.12

ция в области ИКТ и ее потенциальные возможно-
сти до сих пор так и не коснулись.

Мы, конечно, осознаем, что ИКТ могут играть
центральную роль в таких экономических системах,
как наша, особенно в условиях сохраняющейся бло-
кады. Наш экономический рост продолжается, не-
смотря на эту блокаду, которая противоречит духу и
выводам недавно проведенной под эгидой Органи-
зации Объединенных Наций Международной кон-
ференции на уровне министров по вопросам со-
трудничества в области транзитных перевозок. Эта
Конференция подтвердила право доступа не имею-
щих выхода к морю стран к морю и свободу их
транзитных перевозок через территории соседних с
ними стран любыми транспортными средствами,
согласно действующим нормам международного
права. Для нас это означает осуждение практики
применения односторонних принудительных эко-
номических мер с целью оказать на них политиче-
ское давление.

Благоприятным этот год стал и для проводи-
мого нами процесса законодательной реформы. Ар-
мянский парламент ратифицировал Шестой Прото-
кол к Европейской конвенции о защите прав чело-
века и его основных свобод, тем самым безусловно
отказавшись от применения смертной казни. Мы
также утвердили проект закона об омбудсмене, на-
делив наших граждан правами и свободами и все-
лив в них ту веру, которая необходима для справед-
ливого правления и достойного подчинения такому
правлению.

Другое важное для нас и для всего человечест-
ва дело заключается в том, что Армения
по-прежнему призывает страны и правительства
всего мира к признанию и осуждению первого ге-
ноцида ХХ века. Те, кому удалось избежать этого
геноцида, и их потомки надеются построить демо-
кратическую Армению, с уверенностью глядя в бу-
дущее, но не забывая о прошлом.

Когда несколько лет назад Армению посетил
Сержиу Виейра ди Меллу, он искал способы макси-
мального облегчения боли и страданий армянских
беженцев, которые были вынуждены покинуть свои
дома в Баку и Сумгаите на территории Азербай-
джана. В этом году он, стремясь максимально об-
легчить боль и страдания народа Ирака, помочь ему
восстановить свою страну и свое правительство,
погиб вместе со многими своими коллегами. Его

гибель, равно как и гибель шведки Анны Линд, на-
поминают нам о том, что пугают и угрожают боль-
ше идеи, чем люди. Эти два злодейских убийства
громче, чем любая демонстрация, также дают нам
понять, что руководителям стран во всем мире
предстоит сделать еще очень многое, чтобы вовлечь
нигилистов, экстремистов и циников в обществен-
но-политическую жизнь. Громадную пользу в их
переубеждении принесут наши позитивные, уст-
ремленные в будущее и решительные шаги здесь, в
Генеральной Ассамблее.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-испански): Сейчас я предоставляю сло-
во министру иностранных дел Республики Польша
Его Превосходительству г-ну Влодзимешу Чимоше-
вичу.

Г-н Чимошевич (Польша) (говорит
по-английски): Прежде всего я, как и мой коллега из
Армении, хотел бы воздать высочайшую дань памя-
ти тем выдающимся деятелям, трагическая утрата
которых нанесла международному сообществу не-
восполнимый урон.

Убийство министра иностранных дел Швеции
Анны Линд еще раз продемонстрировало тот риск,
который связан с благородной самоотдачей службе
в мире, подверженном бессмысленным актам наси-
лия, и наполнило народы всей планеты глубочай-
шей скорбью.

Гибель же Сержиу Виейры ди Мелу и его кол-
лег потрясла международное сообщество. Вопрос
заключается в следующем: за что они были убиты?
Создается впечатление, что эта ужасающая терро-
ристическая акция носит совершенно символиче-
ский характер, ибо, говоря словами Генерального
секретаря, это прямой вызов закрепленной в Уставе
Организации Объединенных Наций перспективе
глобальной солидарности и коллективной безопас-
ности. К сожалению, именно таков контекст, в кото-
ром нам приходится заниматься решением наших
внутренних и международных проблем.

В прошлом году я, выступая перед Ассамбле-
ей, предложил подготовить для Организации Объе-
диненных Наций в начале ХХI века новый норма-
тивный документ. Тогда я был так же, как и сейчас,
убежден, что подобный документ мог бы придать
новый импульс принципам и механизмам Органи-
зации Объединенных Наций в изменяющемся мире.
Он должен был бы повлечь за собой разработку но-




